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( ES ) Gracias por 
comprar un mueble 
CUBRO.
Los frentes CUBRO se diseñan y producen 
mediante un proceso que mezcla la 
tradición artesanal con la tecnología. 
Nuestra manera de producir, nos permite 
ofrecer diseño basado en materiales de 
alta calidad aplicado a la versatilidad y 
durabilidad de los sistemas METOD y PAX 
de IKEA®

( DE ) Vielen Dank, 
dass Sie sich für 
ein CUBRO-Möbel 
entschieden haben.
CUBRO-Fronten werden in einem 
Verfahren entworfen und hergestellt, 
das traditionelle Handwerkskunst und 
Technologie miteinander verbindet. Unsere 
Produktionsweise ermöglicht es uns, ein 
Design anzubieten, das auf hochwertigen 
Materialien basiert, die mit der Vielseitigkeit 
und Langlebigkeit der IKEA® METOD und 
PAX Systeme kombiniert werden.

( FR ) Merci d'avoir 
acheté un meuble 
CUBRO.
Les façades CUBRO sont conçues et 
produites selon un processus qui allie 
artisanat traditionnel et technologie. Notre 
mode de production nous permet d'offrir 
un design basé sur des matériaux de haute 
qualité appliqués à la polyvalence et à la 
durabilité des systèmes IKEA® METOD 
et PAX.

( EN ) Thank you for 
purchasing a CUBRO 
furniture.
CUBRO fronts are designed and 
produced using a process that 
blends traditional craftsmanship with 
technology. Our way of production 
allows us to offer design based on 
high quality materials applied to the 
versatility and durability of the IKEA® 
METOD and PAX systems.

Contacto: 
hola@cubrodesign.com

Kontakt: 
halo@cubrodesign.com

Contact: 
hello@cubrodesign.com

Contact : 
bonjour@cubrodesign.com
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Rodapié
Plinthe

Guía de instalación

Guide d'installation

( ES ) El rodapié es una pieza decorativa 
que tapa las patas de los muebles. Se ubica 
en los muebles bajos a la altura del suelo. Se 
instala retranqueada a 12 cm hacia dentro, 
desde el final del mueble. Los rodapiés 
CUBRO, están pensados para una altura de 
patas de 8 cm, principalmente patas METOD. 
Las piezas de los rodapiés las has recibido 
empaquetadas con el resto de frentes. Están 
identificadas con un código que empieza por 
R y pueden ser de dos medidas. 

Sigue las siguientes instucciones para 
instalar los rodapiés.

( FR ) La plinthe est une pièce décorative 
qui recouvre les pieds des meubles. Il est 
placé sur des unités de base au niveau du 
sol. Il est installé en retrait de 12 cm vers 
l’intérieur de l’extrémité du meuble. Les 
plinthes CUBRO sont conçues pour une 
hauteur de pied de 8 cm, principalement les 
pieds METOD. Les pièces des plinthes sont 
emballées avec le reste des façades. Ils sont 
identifiés par un code commençant par R.

Suivez les instructions ci-dessous pour 
installer les plinthes.

*  Herramientas no incluidas en paquete
*  Outils non inclus dans le paquet

Destornillador* 
Vis*

Tornillos* 
Tournevis*

Kit de patas* 
Kit de pieds*

Herrajes* 
IKEA UTRUSTA

Raccords* 
IKEA UTRUSTA

Herramientas*

Para esta instalación únicamente necesitas un 
destornillador, tornillos, kit de patas Metod y el 
herraje Utrusta

Outils*

Pour cette installation, vous avez seulement 
besoin d’un tournevis, de vis, du kit de pieds 
Metod et de la quincaillerie Utrusta.
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Installationsanleitung

Installation guide
Sockel
Plinth

( DE ) Die Sockelleiste ist ein dekoratives 
Teil, das die Beine von Möbeln bedeckt. 
Es wird auf Unterschränken in Bodennähe 
aufgestellt. Er wird 12 cm vom Ende des 
Möbels nach innen versetzt eingebaut. Die 
CUBRO-Sockelleisten sind für eine Fußhöhe 
von 8 cm ausgelegt, hauptsächlich für 
METOD-Füße. Die Teile der Sockelleisten 
werden zusammen mit den übrigen 
Fronten verpackt. Sie sind mit einem Code 
gekennzeichnet, der mit R beginnt und sie 
können zwei Größen haben. 

Befolgen Sie die nachstehenden 
Anweisungen zur Montage der Sockelleisten.

( EN ) The plinth is a decorative piece that 
covers the legs of furniture. It is placed on 
base units at floor level. It is installed recessed 
12 cm inwards from the end of the furniture. 
CUBRO skirting boards are designed for a 
leg height of 8 cm, mainly METOD legs. The 
pieces of the skirting boards are packaged 
with the rest of the fronts. They are identified 
with a code starting with R and they can be of 
two sizes. 

Follow the instructions below to install the 
skirting boards.

*  Werkzeuge nicht im Paket enthalten
*  Tools not included in package

Schraubenzieherr* 
Screwdriver*

Schrauben* 
Screws*

Bein-Bausatz* 
Leg kit*

Beschläge* 
IKEA UTRUSTA

Fittings* 
IKEA UTRUSTA

Werkzeuge*

Für diese Installation benötigen Sie lediglich einen 
Schraubendreher, Schrauben, ein Metod-Bein-Set 
und Utrusta-Beschläge.

Tools*

For this installation you only need a screwdriver, 
screws, Metod leg kit and Utrusta hardware.
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Rodapié
Plinthe

Guía de instalación

Guide d'installation

Materiales 
Superficie plana 
Llave Allen

Paso 01
Ubica cada pieza 
de rodapié en su 
correspondiente lugar.
Hay dos tipos de 
medidas:
-  75x1220mm para 

rodapiés con 
ventilación.

-  75x2200mm 
para rodapiés sin 
ventilación.

Los rodapiés se 
montan de tal forma 
que la unión de las 
piezas coincida con la 
unión de los cascos. 
Para ello, se deben 
cortar a medida según 
la modulación del 
amueblamiento.

Materiales 
Superficie plana

Paso 02
Para unir dos piezas 
de rodapié, usa el 
herraje UTRUSTA 
de IKEA. Atorníllalo 
uniendo ambos frentes 
por la cara oculta del 
rodapié. facilitar la 
unión entre rodapiés, 
CUBRO recomienda la 
utilización de herrajes 
UTRUSTA. El herraje 
debe atornillarse por la 
cara oculta del rodapié, 
fijándose a las dos 
piezas a unir.

01
Matériaux 
Surface plane 
Clé Allen

Étape 01
Placez chaque pièce 
de la plinthe à l’endroit 
correspondant.
Il existe deux types de 
dimensions :
-  75x1220mm pour les 

plinthes ventilées.
-  75x2200mm pour 

les plinthes sans 
ventilation.

Les plinthes sont 
assemblées de manière 
à ce que la jonction des 
pièces coïncide avec la 
jonction des boîtiers. 
Pour ce faire, ils 
doivent être découpés 
en fonction de la 
modularité du mobilier.

Matériaux 
Surface plane

Étape 02
Pour assembler deux 
morceaux de plinthes, 
utilisez le raccord 
UTRUSTA d’IKEA. 
Vissez les deux façades 
ensemble sur la face 
cachée de la plinthe. 
CUBRO recommande 
l’utilisation de raccords 
UTRUSTA pour faciliter 
le raccordement 
entre les plinthes. Le 
raccord doit être vissé 
sur la face cachée de 
la plinthe, en le fixant 
aux deux pièces à 
assembler.

ES

ES

FR

FR02
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Installationsanleitung

Installation guide
Sockel
Plinth

Materialien 
Flache Oberfläche 
Inbusschlüssel

Schritt 01
Legen Sie jedes Stück 
der Sockelleiste an die 
entsprechende Stelle. 
Es gibt zwei Arten von 
Größen
-  75x1220mm 

für belüftete 
Sockelleisten.

-  75x2200mm für 
Sockelleisten ohne 
Belüftung.

Die Sockelleisten 
werden so 
montiert, dass die 
Verbindungsstelle 
der Stücke mit der 
Verbindungsstelle 
der Verkleidungen 
zusammenfällt. Zu 
diesem Zweck müssen 
sie entsprechend der 
Modularität des Möbels 
zugeschnitten werden.

Materialien 
Flache Oberfläche

Schritt 02
Um zwei Sockelleisten 
miteinander zu 
verbinden, verwenden 
Sie den UTRUSTA-
Beschlag von IKEA. 
Schrauben Sie die 
beiden Fronten auf der 
verdeckten Seite der 
Sockelleiste zusammen. 
CUBRO empfiehlt 
die Verwendung von 
UTRUSTA-Beschlägen, 
um die Verbindung 
zwischen Sockelleisten 
zu erleichtern. Der 
Beschlag wird an 
der verdeckten Seite 
der Sockelleiste 
angeschraubt und 
so an den beiden zu 
verbindenden Teilen 
befestigt.

Materials 
Flat surface 
Allen key

Step 01
Place each piece of 
skirting board in its 
corresponding place. 
There are two types of 
sizes
-  75x1220mm for 

ventilated skirting 
boards.

-  75x2200mm for 
skirting boards 
without ventilation.

The skirting boards 
are mounted in such a 
way that the junction 
of the pieces coincides 
with the junction of 
the casings. To do 
this, they must be cut 
to size according to 
the modularity of the 
furniture.

Materials 
Flat surface

Step 02
To join two pieces 
of skirting boards 
together, use the 
UTRUSTA fitting 
from IKEA. Screw the 
two fronts together 
on the hidden side 
of the skirting board. 
CUBRO recommends 
the use of UTRUSTA 
fittings to facilitate the 
connection between 
skirting boards. The 
fitting should be 
screwed on the hidden 
side of the skirting 
board, attaching it to 
the two pieces to be 
joined.

DE

DE

EN

EN02

01
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Plinthe

Guía de instalación

Guide d'installation

Materiales 
Superficie plana 
Llave Allen

Paso 03
Para unir el rodapié a 
las patas, atornilla las 
pinzas incluidas en el 
kit de pata METOD. 
Las pinzas de plástico 
deben quedar a media 
altura del rodapié.

Materiales 
Superficie plana

Paso 04
Una vez colocadas 
las pinzas, se debe 
encajar el rodapié a las 
patas de los cascos, 
quedando fuertemente 
fijado.

03
Matériaux 
Surface plane 
Clé Allen

Étape 03
Pour fixer la plinthe 
aux pieds, vissez les 
clips inclus dans le 
kit de pieds METOD. 
Les clips en plastique 
doivent se trouver à 
mi-hauteur de la 
plinthe.

Matériaux 
Surface plane

Étape 04
Une fois les pinces en 
place, la plinthe doit 
être fermement fixée 
aux pattes du sabot.

ES

ES

FR

FR04
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Installation guide
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Materialien 
Flache Oberfläche 
Inbusschlüssel

Schritt 03
Um die Sockelleiste 
an den Beinen zu 
befestigen, schrauben 
Sie die Klammern 
an, die dem METOD-
Bein-Set beiliegen. Die 
Kunststoffklammern 
sollten sich auf halber 
Höhe der Sockelleiste 
befinden.

Materialien 
Flache Oberfläche

Schritt 04
Sobald die Klammern 
angebracht sind, muss 
die Sockelleiste fest 
mit den Hufbeinen 
verbunden werden.

03
Materials 
Flat surface 
Allen key

Step 03
To attach the skirting 
board to the legs, 
screw on the clips 
included in the METOD 
leg kit. The plastic clips 
should be at the 
mid-height of the 
skirting board.

Materials 
Flat surface

Step 04
Once the clamps are 
in place, the skirting 
board must be firmly 
attached to the hoof 
legs.

DE

DE

EN

EN04


